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NOTE 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER - FEBRUAR 2018 

  

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter1, som Rådet har vedtaget i februar 2018.2 3 

Det indeholder oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder: 

• dato for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummer på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisning 

• gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og, hvor det er relevant, 

stemmeforklaringer samt erklæringer til Rådets protokol. 

                                                 
1 For enkelthedens skyld angives også "short titles", jf. Rådets dagsordener (angivet med 

kursiv). 
2 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved 
internationale aftaler, punktuelle budgetafgørelser o.l. 

3 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses 
for vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-
Parlamentet og generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

 

Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I FEBRUAR 2018 

 
Skriftlig procedure afsluttet den 2. februar 2018 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2018/168 af 2. februar 2018 om gennemførelse af afgørelse 
(FUSP) 2015/740 om restriktive foranstaltninger i lyset af situationen i Sydsudan  
EUT L 31 af 3.2.2018, s. 86-87   

5713/18 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/164 af 2. februar 2018 om gennemførelse af artikel 22, 
stk. 1, i Rådets forordning (EU) 2015/735 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i 
Sydsudan  
EUT L 31 af 3.2.2018, s. 1-2   

5717/18 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2018/167 af 2. februar 2018 om gennemførelse af afgørelse 
(FUSP) 2015/1333 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen  
EUT L 31 af 3.2.2018, s. 84-85 

5739/18 

Skriftlig procedure afsluttet den 9. februar 2018 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2018/202 af 9. februar 2018 om gennemførelse af afgørelse 
2010/788/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Republik Congo  
EUT L 38 af 10.2.2018, s. 19-22   

5849/18 
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Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/197 af 9. februar 2018 om gennemførelse af artikel 9 i 
forordning (EF) nr. 1183/2005 om indførelse af visse specifikke restriktive foranstaltninger mod 
personer, der bryder våbenembargoen over for Den Demokratiske Republik Congo  
EUT L 38 af 10.2.2018, s. 2-6   

5851/18 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2018/203 af 9. februar 2018 om gennemførelse af afgørelse 
(FUSP) 2015/1333 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen  
EUT L 38 af 10.2.2018, s. 23-24 

5950/18 

3595. samling i Rådet for Den Europæiske Union (uddannelse, ungdom, kultur og sport) den 15. februar 2018 i Bruxelles 
IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Partnerskabsaftale med Republikken Elfenbenskysten: indledning af forhandlinger 
Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger på Den Europæiske Unions vegne om en 
ny protokol til fiskeripartnerskabsaftalen med Republikken Elfenbenskysten 

5378/18 

Erklæring 1 fra Kommissionen 
"Kommissionen finder det ikke nødvendigt, at der i en rådsafgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger angives et materielt retsgrundlag." 

Erklæring 2 fra Kommissionen 
"Som følge af artikel 31, stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 om den fælles fiskeripolitik anerkender 
Kommissionen fuldt ud vigtigheden af bæredygtig udnyttelse af havets levende biologiske ressourcer, og at der derfor er behov for at sikre korrekt 
gennemførelse af begrebet overskud, som det kommer til udtryk i artikel 62, stk. 2, i UNCLOS, navnlig når bæredygtige fiskeripartnerskabsaftaler og 
tilknyttede protokoller regulerer den eksterne EU-flådes adgang til ressourcer i et partnerlands farvande. 

For så vidt angår artikel 64 i UNCLOS og artikel 31, stk. 4, i forordning (EU) nr. 1380/2013 mener Kommissionen dog, at begrebet overskud i mindre 
grad finder anvendelse på fiskeriaktiviteter, der udnytter stærkt vandrende arter, hvor forvaltningsmål og forvaltningsforanstaltninger – regler om 
fortrinsret, fangst, kapacitets- eller indsatsbegrænsninger samt fordelingsnøgler, hvis det er relevant – primært skal fastsættes på regionalt eller 
subregionalt plan af de kontraherende parter i de kompetente regionale fiskeriforvaltningsorganisationer under behørig hensyntagen til den relevante 
videnskabelige rådgivning." 
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Rådets afgørelse om indgåelse af Marrakeshtraktaten 
Rådets afgørelse (EU) 2018/254 af 15. februar 2018 om indgåelse på Den Europæiske Unions vegne af 
Marrakeshtraktaten om fremme af adgang til offentliggjorte værker for personer, der er blinde eller 
synshæmmede eller på anden måde har et læsehandicap  
EUT L 48 af 21.2.2018, s. 1-2 

12629/17 

Marrakeshtraktaten om fremme af adgang til offentliggjorte værker for personer, der er blinde eller 
synshæmmede eller på anden måde har et læsehandicap 
EUT L 48 af 21.2.2018, s. 3-11 

5905/15 

Rådets afgørelse om de eksterne revisorer for Central Bank of Cyprus 
Rådets afgørelse (EU) 2018/270 af 15. februar 2018 om ændring af afgørelse 1999/70/EF om de 
nationale centralbankers eksterne revisorer, for så vidt angår eksterne revisorer for Central Bank of 
Cyprus  
EUT L 51 af 23.2.2018, s. 14-15   

5223/18  

Schengenevaluering, henstilling - Frankrig tilbagesendelse 
Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2016 af Frankrigs anvendelse af Schengenreglerne på området 
tilbagesendelse 

5554/18  

Schengenevaluering, henstilling – Danmark tilbagesendelse 
Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Danmarks anvendelse af Schengenreglerne på området 
tilbagesendelse 

5433/18 

EUSR for menneskerettigheder - Afgørelse 
Rådets afgørelse (FUSP) 2018/225 af 15. februar 2018 om ændring af afgørelse (FUSP) 2017/346 om 
forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for menneskerettigheder  
EUT L 43 af 16.2.2018, s. 14-14   

5566/18 
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Partnerskabsaftale om forbindelser og samarbejde mellem EU og New Zealand 
Rådets afgørelse (EU) 2018/253 af 15. februar 2018 om den holdning, som på Den Europæiske Unions 
vegne skal indtages i det blandede udvalg, der er nedsat ved partnerskabsaftalen om forbindelser og 
samarbejde mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og New Zealand på 
den anden side, til vedtagelsen af afgørelser om det blandede udvalgs forretningsorden og af mandatet 
for underudvalgene og arbejdsgrupperne  
EUT L 46 af 20.2.2018, s. 9-16 

5516/18 

Den Europæiske Unions kapacitetsopbyggende mission i Somalia (EUCAP Somalia) - forlængelse - 
afgørelse 
Rådets afgørelse (FUSP) 2018/226 af 15. februar 2018 om ændring af afgørelse 2012/389/FUSP om 
Den Europæiske Unions kapacitetsopbyggende mission i Somalia (EUCAP Somalia)  
EUT L 43 af 16.2.2018, s. 15-15   

5568/18 

Zimbabwe - restriktive foranstaltninger - revision 
Rådets afgørelse (FUSP) 2018/224 af 15. februar 2018 om ændring af afgørelse 2011/101/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for Zimbabwe  
EUT L 43 af 16.2.2018, s. 12-13   

5493/18 
 

Zimbabwe - restriktive foranstaltninger - revision 
Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2018/227 af 15. februar 2018 om gennemførelse af afgørelse 
2011/101/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Zimbabwe  
EUT L 43 af 16.2.2018, s. 16-17 

5494/18 
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3596. samling i Rådet for Den Europæiske Union (landbrug og fiskeri) den 19. februar 2018 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Sukkerafgifter for 1999/2000 og 2000/2001 
Rådets forordning (EU) 2018/64 af 19. februar 2018 om fastsættelse for produktionsåret 1999/2000 af 
produktionsafgifterne og koefficienten for beregning af tillægsafgiften for sukker og om fastsættelse for 
produktionsåret 2000/2001 af produktionsafgifterne for sukker  
EUT L 51 af 23.2.2018, s. 1-4   

5620/18 

Afgørelse om partnerskabsaftale om fiskeri med Kongeriget Marokko: indledning af forhandlinger 
Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Kongeriget Marokko om indgåelse 
af en protokol til gennemførelse af fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og 
Kongeriget Marokko 

5760/18  

Erklæring fra Kommissionen 
"Kommissionen finder det ikke nødvendigt, at der i en rådsafgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger angives et materielt retsgrundlag." 



 

 

8652/18   taa/KF/hsm 8 
 DG F 2B  DA 
 

Fælles erklæring fra Danmark, Tyskland og Nederlandene 
"Danmark, Tyskland og Nederlandene understreger betydningen af EU's bidrag til bevarelse af ressourcerne og miljømæssig bæredygtighed ved 
udelukkende at fiske overskydende ressourcer og forhindre overfiskning af bestande inden for de bæredygtige fiskeripartnerskabsaftaler. Vi mener 
generelt, at fiskeri inden for rammerne af fiskeriaftaler fører til en forbedring af bæredygtigt fiskeri. 

Danmark, Tyskland og Nederlandene understreger, at Unionen skal fremme respekten for menneskerettigheder og demokratiske principper, når den 
indgår bilaterale aftaler. Dette er anført klart i forhandlingsmandatet til Kommissionen og skal fremgå klart af protokollen. 

Vi understreger betydningen af at overholde EU-retten, som international ret kan betragtes som en integreret del af, når der forhandles en ny protokol 
mellem EU og Kongeriget Marokko. 

Danmark, Tyskland og Nederlandene bemærker de fremskridt, der er gjort i løbet af den nuværende fiskeriprotokol, for at dokumentere fordelingen af 
den finansielle støtte til fiskerisektoren, navnlig i regionerne i Vestsahara, og opfordrer til at fremme dette arbejde. 

En fremtidig fiskeriprotokol mellem EU og Kongeriget Marokko bør respektere den kommende dom fra Domstolen i sag C-266/16 vedrørende den 
nuværende fiskeriaftale mellem EU og Marokko og dens anvendelse på Vestsahara. Danmark, Tyskland og Nederlandene forventer, at Rådet høres på 
passende vis, hvis grundlaget for forhandlingsdirektiverne bliver ændret i lyset af dommen fra Domstolen. 

På dette grundlag støtter Danmark, Tyskland og Nederlandene Rådets afgørelse om bemyndigelse af Kommissionen til på Den Europæiske Unions 
vegne at indlede forhandlinger om en ny protokol med Kongeriget Marokko." 

Erklæring fra Sverige 
"Da Vestsahara ikke er en del af Marokkos territorium, er det ifølge folkeretten et krav, at udnyttelsen af fiskeressourcerne sker til fordel for 
befolkningen i Vestsahara og i overensstemmelse med dens interesser og ønsker. De foreslåede forhandlingsdirektiver vedrørende en ny protokol sikrer 
ikke protokollens forenelighed med folkeretten. I tråd med Sveriges tidligere handlinger med hensyn til aftalen kan Sverige derfor ikke støtte mandatet 
og stemmer imod." 

Afgørelse om en transportfællesskabstraktat for Vestbalkan 
Rådets afgørelse om den holdning, som på Den Europæiske Unions vegne skal indtages i det 
ministerråd, der er oprettet i overensstemmelse med traktaten om oprettelse af et transportfællesskab, til 
vedtagelsen af Ministerrådets forretningsorden 

5438/18 
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3597. samling i Rådet for Den Europæiske Union (økonomi og finans) den 20. februar 2018 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Undtagelse for Malta med hensyn til det fælles merværdiafgiftssystem 
Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/279 af 20. februar 2018 om at give Malta tilladelse til at 
anvende en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF om det fælles 
merværdiafgiftssystem  
EUT L 54 af 24.2.2018, s. 14-15   

5610/18 

Rådets henstillinger om meddelelse af decharge til de organer, der er nedsat i henhold til TEUF og 
Euratomtraktaten, for budgettet for 2016 
Rådets henstillinger om meddelelse af decharge til de organer, der er nedsat i henhold til TEUF og 
Euratomtraktaten, for gennemførelsen af budgettet for regnskabsåret 2016 

5941/18 

Rådets henstillinger om meddelelse af decharge til forvaltningsorganerne for budgettet for 2016 
Rådets henstilling om meddelelse af decharge til forvaltningsorganerne for gennemførelsen af budgettet 
for regnskabsåret 2016 

5942/18 

Rådets henstillinger om meddelelse af decharge til fællesforetagenderne for budgettet for 2016 
Rådets henstilling om meddelelse af decharge til fællesforetagenderne for gennemførelsen af budgettet 
for regnskabsåret 2016 

5943/18  
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Rådets afgørelse om EU's holdning i Associeringsudvalget EU-Moldova i handelssammensætning 
vedrørende ajourføring af visse bilag til associeringsaftalen 
Rådets afgørelse om den holdning, som på Den Europæiske Unions vegne skal indtages i 
Associeringsudvalget i dettes handelssammensætning, som er nedsat ved associeringsaftalen mellem 
Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene 
side og Republikken Moldova på den anden side, vedrørende ajourføringen af bilag XXVIII-A (Regler 
for finansielle tjenesteydelser), XXVIII-B (Regler for telekommunikationstjenester) og XXVIII-D 
(Regler for international søtransport) til aftalen 

5362/18 

Dechargeproceduren for EUF: regnskabsåret 2016 
Rådets henstilling om meddelelse af decharge til Kommissionen for gennemførelsen af transaktionerne 
under Den Europæiske Udviklingsfond (ottende EUF) for regnskabsåret 2016 
Rådets henstilling om meddelelse af decharge til Kommissionen for gennemførelsen af transaktionerne 
under Den Europæiske Udviklingsfond (niende EUF) for regnskabsåret 2016 
Rådets henstilling om meddelelse af decharge til Kommissionen for gennemførelsen af transaktionerne 
under Den Europæiske Udviklingsfond (tiende EUF) for regnskabsåret 2016 
Rådets henstilling om meddelelse af decharge til Kommissionen for gennemførelsen af transaktionerne 
under Den Europæiske Udviklingsfond (ellevte EUF) for regnskabsåret 2016 

 
5078/18  
 
 
5079/18 
 
 
5080/18  
 
 
5082/18 
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Rådets henstilling om meddelelse af decharge til Kommissionen for budgettet for 2016 
Rådets henstilling om meddelelse af decharge til Kommissionen for gennemførelsen af Den 
Europæiske Unions almindelige budget for regnskabsåret 2016 

5940/18 ADD 1 

Erklæring fra Sverige og Nederlandene 
"Sverige og Nederlandene ønsker med hensyn til: 

– Den Europæiske Revisionsrets årsberetning om gennemførelsen af EU-budgettet for regnskabsåret 2016 

– meddelelse af decharge til Kommissionen for gennemførelsen af EU-budgettet for 2016 

– Rådets henstilling om meddelelse af decharge til Kommissionen for gennemførelsen af Den Europæiske Unions almindelige budget for 
regnskabsåret 2016 

at værdsætte, at den samlede anslåede fejlforekomst er blevet mindre i forhold til sidste år, og at Den Europæiske Revisionsret har afgivet en erklæring 
med forbehold i stedet for en negativ erklæring vedrørende lovligheden og den formelle rigtighed af de betalinger, der ligger til grund for regnskaberne, 

 

beklager, at Den Europæiske Revisionsret for treogtyvende år i træk ikke har kunnet afgive en revisionserklæring uden forbehold for EU-budgettet som 
helhed, og at fejlprocenten for udgifter fortsat ligger betydeligt over den acceptable tærskel på 2 %, 

opfordrer indtrængende Kommissionen og medlemsstaterne til helt grundlæggende at se på den måde, hvorpå EU-budgettet gennemføres og forvaltes 
med henblik på næste FFR, 
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beklager, at EU-budgettet i flere år ikke er blevet gennemført i henhold til de aftalte standarder. Vi kan ikke bifalde marginale forbedringer i den 
overordnede fejlprocent, når omkring halvdelen af EU-budgettet fortsat er udsat for store fejlforekomster, 

fremhæver forskellen mellem den anslåede fejlforekomst for godtgørelsesbetalinger (4,8 %) og de rettighedsbaserede udgifter (1,3 %) og understreger, 
at nedbringelse af fejlprocenterne for godtgørelsesbetalinger skal være en hovedprioritet. Den store forskel mellem fejlprocenterne fremhæver behovet 
for at reformere forvaltningen af EU-budgettet, herunder ved at gennemføre mindre komplekse finansieringsregler og ved i højere grad at fokusere på 
resultater, 

opfordrer indtrængende Kommissionen til fortsat at gøre en indsats for at øge fokus på resultater og resultatbaseret forvaltning. For at sikre tillid og 
legitimitet er det afgørende, at EU-budgettet på effektiv vis leverer reel værdi til EU-borgerne. Under de kommende drøftelser om FFR skal det 
overvejes, hvordan EU-budgettet kan omformes, så det bedre støtter de overordnede politiske prioriteter, skaber resultater og imødegår uforudsete 
udfordringer, 

opfordrer indtrængende Kommissionen til løbende at undersøge og indkredse de udgiftsområder i EU-budgettet, hvor der ikke kunne opnås 
tilstrækkelige resultater, og til at foreslå korrigerende foranstaltninger, 

opfordrer indtrængende Kommissionen og medlemsstaterne til at udpege flere muligheder for at forenkle de komplekse regler og det komplekse 
regelsæt, der gælder for udgifter i EU-budgettet og leveringssystemer til delt forvaltning, for at sikre bedre overholdelse og til at fokusere på kontroller 
på første niveau med henblik på at bidrage til, at betalingerne udføres korrekt første gang. En mere enkel, gennemsigtig og forudsigelig regulering er 
afgørende for at sikre en effektiv og korrekt forvaltning af EU-midlerne, 

opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til at øge indsatsen for at fremme revisionernes gennemsigtighed og pålidelighed i lyset af den udvikling, 
der sigter mod anvendelse af princippet om gensidig tillid, og til at gøre medlemsstaternes årlige kontrolrapporter offentligt tilgængelige, og 

opfordrer indtrængende Kommissionen til at bevare de enstemmigt vedtagne betalingslofter, navnlig ved at opretholde den finanspolitiske disciplin i 
forbindelse med forpligtelser, effektivt at frigøre uudnyttede bevillinger, at øge gennemsigtigheden ved at udarbejde langsigtede prognoser og at sikre 
balance mellem forpligtelser og betalinger." 

Rådets konklusioner om de budgetmæssige retningslinjer for 2019 6315/18 
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Skriftlig procedure afsluttet den 23. februar 2018 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (FUSP) 2018/280 af 23. februar 2018 om ændring af afgørelse 2012/642/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for Hviderusland  
EUT L 54 af 24.2.2018, s. 16-17   

6265/18 

Rådets forordning (EU) 2018/275 af 23. februar 2018 om ændring af forordning (EF) nr. 765/2006 om 
restriktive foranstaltninger over for Belarus  
EUT L 54 af 24.2.2018, s. 1-3 

6309/18 

3598. samling i Rådet for den Europæiske Union (udenrigsanliggender) den 26. februar 2018 i Bruxelles 
IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 9/2017: "EU's støtte til 
bekæmpelse af menneskehandel i Syd- og Sydøstasien". 

5707/18 

Rådets konklusioner om Cambodja 6416/18 

Rådets konklusioner om Myanmar/Burma 6418/18 

Rådets konklusioner om Maldiverne 6420/18 

Rådets konklusioner om klimadiplomati 6125/18 



 

 

8652/18   taa/KF/hsm 14 
 DG F 2B  DA 
 

Restriktive foranstaltninger over for al-Qaeda: Afgørelse og gennemførelsesforordning 
Rådets afgørelse (FUSP) 2018/283 af 26. februar 2018 om ændring af afgørelse (FUSP) 2016/1693 om 
restriktive foranstaltninger over for ISIL (Da'esh) og al-Qaeda samt personer, grupper, virksomheder og 
enheder, der er knyttet til dem  
EUT L 54I af 26.2.2018, s. 6-7   

5955/18 

Restriktive foranstaltninger over for al-Qaeda: Afgørelse og gennemførelsesforordning 
Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/281 af 26. februar 2018 om gennemførelse af forordning 
(EU) 2016/1686 om indførelse af yderligere restriktive foranstaltninger over for ISIL (Da'esh) og al-
Qaeda og fysiske og juridiske personer, enheder eller organer, der er knyttet til dem  
EUT L 54I af 26.2.2018, s. 1-2 

5961/18 

Restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea - gennemførelse af 
UNSCR 2397 (2017) - afgørelse, forordning og gennemførelsesforordning 
Rådets afgørelse (FUSP) 2018/293 af 26. februar 2018 om ændring af afgørelse (FUSP) 2016/849 om 
restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea  
EUT L 55 af 27.2.2018, s. 50-57   

5191/18 

Restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea - gennemførelse af 
UNSCR 2397 (2017) - afgørelse, forordning og gennemførelsesforordning 
Rådets forordning (EU) 2018/285 af 26. februar 2018 om ændring af Rådets forordning (EU) 
2017/1509 om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea  
EUT L 55 af 27.2.2018, s. 1-14   

5209/18 

Restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea - gennemførelse af 
UNSCR 2397 (2017) - afgørelse, forordning og gennemførelsesforordning 
Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/548 af 6. april 2018 om gennemførelse af forordning (EU) 
2017/1509 om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea  
EUT L 91 af 9.4.2018, s. 2-10   

5875/18 
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Støtte til tænketanke på området ikkespredning og nedrustning – afgørelse 
Rådets afgørelse (FUSP) 2018/299 af 26. februar 2018 om fremme af det europæiske net af uafhængige 
ikkesprednings- og nedrustningstænketanke til støtte for gennemførelsen af EU's strategi mod spredning 
af masseødelæggelsesvåben  
EUT L 56 af 28.2.2018, s. 46-59 

14391/17 

Organisationen for Forbud mod Kemiske Våben (OPCW) – gennemførelse af EU's strategi mod 
spredning af masseødelæggelsesvåben – afgørelse 
Rådets afgørelse (FUSP) 2018/294 af 26. februar 2018 om ændring af afgørelse (FUSP) 2015/259 til 
støtte for Organisationen for Forbud mod Kemiske Våbens (OPCW's) aktiviteter inden for rammerne af 
gennemførelsen af EU's strategi mod spredning af masseødelæggelsesvåben  
EUT L 55 af 27.2.2018, s. 58-59 

5896/18 

Organisationen for Traktaten om et Altomfattende Forbud mod Atomprøvesprængninger (CTBTO) – 
støtte til aktiviteter i Den Forberedende Kommission – afgørelse 
Rådets afgørelse (FUSP) 2018/298 af 26. februar 2018 om EU-støtte til aktiviteter i Den Forberedende 
Kommission for Organisationen for Traktaten om et Altomfattende Forbud mod 
Atomprøvesprængninger (CTBTO) med henblik på at styrke dens overvågnings- og kontrolkapaciteter 
og inden for rammerne af gennemførelsen af EU's strategi mod spredning af masseødelæggelsesvåben  
EUT L 56 af 28.2.2018, s. 34-45 

5613/18 

Restriktive foranstaltninger over for Syrien – nye opførelser på listen – gennemførelsesafgørelse og 
forordning 
Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2018/284 af 26. februar 2018 om gennemførelse af afgørelse 
2013/255/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Syrien  
EUT L 54I af 26.2.2018, s. 8-10   

6129/18 
 

Restriktive foranstaltninger over for Syrien – nye opførelser på listen – gennemførelsesafgørelse og 
forordning 
Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/282 af 26. februar 2018 om gennemførelse af forordning 
(EU) nr. 36/2012 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Syrien  
EUT L 54I af 26.2.2018, s. 3-5   

6132/18 
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Rådets konklusioner om EU's prioriteter i FN's menneskerettighedsfora i 2018 6346/18  

Erklæring fra Ungarn 
"Vedtagelsen af handlingsprogrammet fra den internationale konference om befolkning og udvikling (ICPD) og Beijinghandlingsprogrammet fra 4. 
verdenskvindekonference var udtryk for en bemærkelsesværdig konsensus. De satte udøvelsen af menneskerettigheder i centrum for udviklingen, og 
der er siden vedtagelsen heraf opnået vigtige forbedringer inden for sundhed, kønsligestilling og uddannelse. Disse områder er kernen i 2030-
dagsordenen for bæredygtig udvikling, hvori der som grundlæggende principper indgår universel respekt for menneskerettigheder og menneskelig 
værdighed, retsstat, retfærdighed, ligestilling og ikkeforskelsbehandling. 

Ungarn står fast på sine menneskerettighedstilsagn, herunder beskyttelse og fremme af kvinders rettigheder og kønsligestilling. Ungarn er dybt 
engageret i gennemførelsen af ICPD-handlingsprogrammet og Beijinghandlingsprogrammet samt 2030-dagsordenen, der også tjener som 
grundlæggende referencer inden for seksuel og reproduktiv sundhed og reproduktive rettigheder. Ungarn bemærker, at udtrykket "seksuel og 
reproduktiv sundhed og seksuelle og reproduktive rettigheder" (SRSR) og relaterede spørgsmål, såsom "seksuelle rettigheder", "omfattende 
seksualundervisning", "moderne præventionsmetoder" og "nødprævention", mangler en konsensusbaseret definition på internationalt niveau, herunder 
også inden for Den Europæiske Union. Disse spørgsmål er fortolket og fremmet af Ungarn i forbindelse med 2030-dagsordenen, ICPD-
handlingsprogrammet og Beijingerklæringen og -handlingsprogrammet og i overensstemmelse med Ungarns nationale lovgivning." 
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Erklæring fra Polen 

• "Regeringen i Polen støtter kraftigt EU's prioriteter i FN's menneskerettighedsfora i 2018, i det omfang de er i overensstemmelse med polsk 
national ret og internationale traktater, som er bindende for Polen. Navnlig roser vi Rådet for dets stærke fornyede engagement i beskyttelsen af barnets 
rettigheder, herunder i forbindelse med væbnet konflikt, børn, der lever i fattigdom, og afskaffelse af alle former for vold. Vi bekræfter desuden, at 
ethvert barn i overensstemmelse med FN's konvention om barnets rettigheder har behov for særlig beskyttelse og omsorg, herunder passende juridisk 
beskyttelse, både før og efter fødslen, og at ethvert barn har en naturlig ret til livet (artikel 6, stk. 1, CRC). 

• Polen henleder EU's opmærksomhed på, at menneskerettighederne skal respekteres i forhold til alle mennesker. En af de mest sårbare grupper er 
kristne i især Nær- og Fjernøsten og Afrika. EU bør støtte foranstaltninger, der forsvarer kristne, hvis menneskerettigheder krænkes, navnlig i områder 
med væbnede konflikter eller i andre situationer. 

• Polen støtter kraftigt alle EU's tilsagn om at bekæmpe terrorisme under alle former og alle bestræbelser på at opnå ligestilling mellem piger og 
drenge og kvinder og mænd og fremme styrkelsen af kvinders indflydelse og stilling og kvinders rettigheder i overensstemmelse med 
Beijinghandlingsprogrammet og handlingsprogrammet fra den internationale konference om befolkning og udvikling (ICPD). 

• Polen støtter gennemførelsen af resultaterne af ICPD- og Beijingrevisionskonferencerne, som blev forhandlet af alle FN's medlemsstater og 
vedtaget af FN's Generalforsamling, samtidig med at Polen fastholder sin suveræne ret til ikke at være omfattet af regionale eller andre slutdokumenter 
fra ICPD- og Beijingrevisionskonferencerne, som Polen ikke har haft mulighed for at forhandle eller godkende. 

• Polen er fortsat fast besluttet på at fremme kvinders og pigers basale sundhed samt mødres sundhed i overensstemmelse med vores nationale ret, 
idet det bemærkes, at moderskab i henhold til verdenserklæringen om menneskerettighederne (artikel 25, stk. 2, i FN's menneskerettighedserklæring) 
kræver særlig omsorg og hjælp. Polen tager forbehold for de seksualundervisningsprogrammer, der bringer børns sundhed og uskyldighed i fare, og 
udtrykket "seksuel og reproduktiv sundhed og seksuelle og reproduktive rettigheder" bør anvendes i overensstemmelse med polsk ret. Derudover vil 
Polen fremme moderskab, faderskab og forældreskab som væsentlige og naturlige værdier. 

• Polen støtter menneskerettigheder inden for uddannelse og initiativer, i det omfang de fremmer alment vedtagne menneskerettigheder, der er i 
overensstemmelse med polsk ret og internationale traktater, der er bindende for Polen, og som bekræfter forældres førsteret til at styre deres børns 
uddannelse, jf. artikel 26, stk. 3, i verdenserklæringen om menneskerettighederne. 

• Endelig roser Polen Rådet for og støtter det i fordømmelsen af vold, folkedrab, forbrydelser mod menneskeheden og krigsforbrydelser, og Polen 
støtter stærkt Rådets engagement i at beskytte og fremme den fundamentale ret til religions- og trosfrihed." 

Rådets konklusioner om Republikken Moldova 6280/18 
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3599. samling i Rådet for den Europæiske Union (almindelige anliggender) den 27. februar 2018 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

EIB's garantifond 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 2018/409 af 14. marts 
2018 om ændring af Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 480/2009 om 
oprettelse af en garantifond for aktioner i forhold til tredjeland  
EUT L 76 af 19.3.2018, s. 1-2 

66/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

EIB's eksterne lånemandat 
Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2018/412 af 14. marts 2018 om 
ændring af afgørelse nr. 466/2014/EU om en EU-garanti til Den Europæiske 
Investeringsbank mod tab i forbindelse med finansieringstransaktioner til 
støtte for investeringsprojekter uden for Unionen  
EUT L 76 af 19.3.2018, s. 30-43 

65/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Forordning om geoblokering 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/302 af 28. februar 2018 
om imødegåelse af uberettiget geoblokering og andre former for 
forskelsbehandling på grundlag af kundernes nationalitet, bopæl eller hjemsted 
i det indre marked og om ændring af forordning (EF) nr. 2006/2004 og (EU) 
2017/2394 og af direktiv 2009/22/EF (EØS-relevant tekst) 
EUT L 60I af 2.3.2018, s. 1-15 

64/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Undlod at stemme: AT 
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Erklæring fra Kommissionen 
"Kommissionen tager ordlyden af artikel 9 som vedtaget af Europa-Parlamentet og Rådet til efterretning. 

Kommissionen ønsker i den forbindelse, uden at foregribe sin initiativret i henhold til traktaten, at fastslå, at den i overensstemmelse med artikel 9 i sin 
første evaluering af forordningen, som skal finde sted senest to år efter dennes ikrafttræden, vil foretage en grundig vurdering af den måde, hvorpå 
forordningen er blevet gennemført og har bidraget til det indre markeds effektive funktion. Den vil i den forbindelse tage hensyn til forbrugernes 
stigende forventninger, især hos dem, der ikke har adgang til ophavsretligt beskyttede tjenester. 

Som led i evalueringen vil den også foretage en grundig analyse af gennemførligheden af og de potentielle omkostninger og fordele ved eventuelle 
ændringer af forordningens anvendelsesområde, navnlig hvad angår en eventuel ophævelse af undtagelsen af elektronisk leverede tjenesteydelser, hvis 
vigtigste funktion er at give adgang til og mulighed for brug af ophavsretligt beskyttede værker eller andre beskyttede frembringelser, fra bestemmelsen 
i artikel 4, stk. 1, litra b), forudsat at erhvervsaktøren har de nødvendige rettigheder i de relevante områder, under behørig hensyntagen til de 
sandsynlige virkninger, som en eventuel udvidelse af forordningens anvendelsesområde ville få for forbrugere og virksomheder og for de berørte 
sektorer i hele Den Europæiske Union. Kommissionen vil endvidere nøje analysere, hvorvidt der også i andre sektorer, herunder dem, der ikke er 
omfattet af direktiv 2006/123/EF og som også er undtaget fra forordningens anvendelsesområde i henhold til dennes artikel 1, stk. 3, såsom 
tjenesteydelser på transportområdet og audiovisuelle tjenesteydelser, stadig findes ubegrundede restriktioner baseret på nationalitet, bopæl eller 
etableringssted, som bør ophæves. 

Hvis Kommissionen ved denne evaluering når til den konklusion, at forordningens anvendelsesområde skal ændres, vil den sammen med evalueringen 
fremlægge et lovgivningsmæssig forslag herom." 
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Erklæring fra Luxembourg 
"For at skabe et fuldt fungerende digitalt indre marked er det nødvendigt at fjerne den nuværende retlige fragmentering. I modsat fald vil 
virksomhederne, navnlig SMV'er og mikrovirksomheder, ikke kunne sælge på hele det indre marked på grund af retsusikkerhed og uforholdsmæssigt 
høje efterlevelsesomkostninger. Som følge heraf vil forbrugerne ikke have adgang til de varer og tjenesteydelser, som de ønsker at købe. 

Luxembourg er fortsat skeptisk med hensyn til merværdien af forordningen, som ikke sikrer retssikkerhed, og som bekræfter, snarere end fjerner, de 
eksisterende hindringer. Den forpligter erhvervsdrivende til at sælge overalt i EU uden at sørge for at forbedre og præcisere fastlæggelsen af lovvalg og 
domstolskompetence. Virksomheder vil ikke kunne beskytte sig selv mod juridiske og økonomiske risici ved at begrænse deres salg til deres 
hjemmemarked eller et begrænset antal markeder, som de kan i dag. 

Luxembourg ser dog med tilfredshed på det estiske formandskabs indsats for at skabe større klarhed, navnlig gennem nye bestemmelser i forordningens 
revisionsklausul. To år efter forordningens ikrafttræden skal Kommissionen vurdere de yderligere omkostninger, som virksomheder skal afholde, når 
de sælger på tværs af grænser, og som skyldes retlig fragmentering, herunder med hensyn til de eksisterende lovvalgsregler. 

I revisionsklausulen opfordres Kommissionen ligeledes til at overveje, hvordan forbrugernes adgang til elektroniske tjenesteydelser, der er beskyttet af 
ophavsret, kan lettes, idet geoblokering af disse er et stort problem for forbrugerne i dag. 

Luxembourg kan derfor tilslutte sig den kompromistekst, der er resultatet af trilogerne med Europa-Parlamentet. Luxembourg håber, at revisionen af 
forordningen hurtigst muligt vil sikre ambitiøse og konkrete resultater." 

Erklæring fra Tyskland 
"Det burde efter den tyske forbundsregerings opfattelse være en selvfølge, at enhver revision af rækkevidden altid ledsages af en omfattende 
konsekvensanalyse fra Europa-Kommissionen. Dette gælder så meget desto mere, fordi Europa-Kommissionen i sin erklæring også forpligter sig til en 
revision for så vidt angår audiovisuelle tjenesteydelser. Vi anmoder derfor om, at der optages en erklæring i protokollen vedrørende artikel 9 
"Revisionsklausul" med følgende ordlyd: 

"Forud for enhver revision af rækkevidden af denne forordning i henhold til artikel 9 foretager Europa-Kommissionen en omfattende 
konsekvensanalyse."" 
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Erklæring fra Frankrig 
"De franske myndigheder tilslutter sig erklæringen fra de tyske myndigheder om forordningen om imødegåelse af uberettiget geoblokering og andre 
former for forskelsbehandling på grundlag af kundernes nationalitet, bopæl eller hjemsted i det indre marked og om ændring af forordning (EF) 
nr. 2006/2004 og (EU) nr. 2017/2394 og af direktiv 2009/22/EF. 

I de franske myndigheders øjne er det nemlig vigtigt, at ethvert forslag om ændring af rækkevidden af forordningen understøttes af en forudgående 
omfattende konsekvensanalyse." 

Direktiv om revisionen af ETS 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/410 af 14. marts 2018 om 
ændring af direktiv 2003/87/EF for at styrke omkostningseffektive 
emissionsreduktioner og lavemissionsinvesteringer og afgørelse (EU) 
2015/1814 (EØS-relevant tekst) 
EUT L 76 af 19.3.2018, s. 3-27 

63/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Undlod at stemme: HR, 
HU, PL 

Erklæringer fra Kommissionen 
Den lineære reduktionsfaktor 
"EU ETS er EU's vigtigste redskab til at nå EU's klimamål om at begrænse den globale gennemsnitlige temperaturstigning til et godt stykke under 2 °C 
over det førindustrielle niveau, som også blev vedtaget inden for rammerne af Parisaftalen. I overensstemmelse med dette mål og 2030-rammen for 
klima- og energipolitikken er revisionen af EU ETS og forhøjelsen af den lineære reduktionsfaktor fra 1,74 % til 2,2 % de første skridt på vejen mod 
opfyldelsen af EU's mål om at reducere drivhusgasemissionerne med mindst 40 % frem til 2030. Kommissionen erkender, at der er behov for en større 
og mere ambitiøs indsats for at opnå EU's 2050 mål for reduktion af drivhusgasemissioner i overensstemmelse med de langsigtede mål i Parisaftalen, 
og i dens konsekvensanalyse, som ledsager 2030-rammen for klima- og energipolitikken, fastslås det, at der for ikke at overstige dette niveau kræves en 
yderligere forhøjelse af den lineære reduktionsfaktor frem til 2050. Som led i enhver fremtidig gennemgang af dette direktiv lover Kommissionen at 
overveje en forhøjelse af den lineære reduktionsfaktor i lyset af den internationale udvikling, idet der opfordres til en stramning af EU's politikker og 
foranstaltninger." 
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Emissioner fra søtransport 
"Kommissionen noterer sig Europa-Parlamentets forslag. Det forventes, at IMO i april 2018 træffer afgørelse om den første strategi for nedbringelse af 
drivhusgasemissioner fra skibe. Kommissionen vil hurtigt vurdere og aflægge rapport om denne strategi, navnlig dens mål om nedbringelse af 
emissioner og listen over foranstaltninger til at nå disse mål, herunder tidsplanen for vedtagelse af sådanne foranstaltninger. Den vil i den forbindelse 
overveje, hvilke næste skridt der er nødvendige for at sikre et rimeligt bidrag fra sektoren, herunder det videre forløb, som er foreslået af Parlamentet. I 
forbindelse med nye lovgivningsmæssige foranstaltninger om drivhusgasemissioner fra søfart vil Kommissionen behørigt vurdere ændringsforslag, der 
vedtages af Europa-Parlamentet på dette område." 

Retfærdig omstilling i kul- og kulstofintensive regioner 
"Kommissionen gentager tilsagnet om at udvikle et særligt initiativ, der giver skræddersyet støtte til en retfærdig omstilling i kul- og kulstofintensive 
regioner i de berørte medlemsstater. 

I denne henseende vil den arbejde i partnerskab med de berørte parter i disse regioner med henblik på at yde vejledning, navnlig for så vidt angår 
adgang til og brug af de relevante midler og programmer, og tilskynde til udveksling af god praksis, herunder drøftelser om handlingsplaner for 
industrien og behov for omskoling." 

CO2-opsamling og -anvendelse 
"Kommissionen noterer sig Europa-Parlamentets forslag om at fritage de emissioner, der er verificeret som opsamlet og anvendt på en måde, der sikrer 
permanent binding, fra kravene om kvotereturnering i henhold til EU ETS. Disse teknologier er på nuværende tidspunkt ikke tilstrækkeligt udviklede 
til, at der kan træffes afgørelse om deres fremtidige lovgivningsmæssige behandling. I lyset af det teknologiske potentiale ved CO2-opsamling 
og -anvendelse forpligter Kommissionen sig til at overveje den lovgivningsmæssige behandling heraf i løbet af den næste handelsperiode med henblik 
på at undersøge, om det i forbindelse med en eventuel fremtidig revision af direktivet er relevant at ændre den lovgivningsmæssige behandling. I denne 
forbindelse vil Kommissionen tage behørigt hensyn til disse teknologiers potentiale til at bidrage til betydelige emissionsreduktioner, uden at det går ud 
over EU ETS' miljømæssige integritet." 
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Erklæring fra Slovenien og Portugal 
"Slovenien og Portugal støtter reformen af EU's emissionshandelssystem (EU ETS) og anerkender, at enigheden om lovgivningen vedrørende fase 4 
(2021-2030) i væsentlig grad styrker EU ETS' funktion. 

De vigtigste tilpasninger af EU ETS, som er nødvendige for at nå EU-målet om at reducere drivhusgasemissionerne med mindst 40 % senest i 2030, 
som aftalt inden for rammerne af klima- og energirammen for 2030, er forhøjelsen af den lineære reduktionsfaktor samt tilpasninger af 
markedsstabilitetsreserven og fordelingen af gratistildeling. Slovenien og Portugal ser også med tilfredshed på enigheden om, at bestemmelserne i det 
nye ETS-direktiv skal gennemgås regelmæssigt, bl.a. reglerne om kulstoflækage og den lineære reduktionsfaktor, og at Kommissionen skal vurdere, 
om der er behov for yderligere politikker eller foranstaltninger i forbindelse med hver statusopgørelse i henhold til Parisaftalen. 

Trods de nævnte positive elementer i reformen af EU ETS, går den enighed, der blev opnået under trilogen, videre end aftalen om klima- og 
energirammen for 2030 for så vidt angår elementer, der er forbundet med moderniseringsfonden. Slovenien og Portugal mener, at den betingede 
forhøjelse af moderniseringsfonden på over 2 % af det samlede loft som vedtaget af Det Europæiske Råd i oktober 2014, ikke er berettiget som et 
element af solidaritet, da moderniseringsfonden kun kommer medlemsstater med et BNP på mindre end 60 % af EU-gennemsnittet til gode. Eftersom 
andre elementer i EU ETS også udelukkende kommer de samme medlemsstater til gode, forrykker den aftalte betingede forhøjelse balancen i Det 
Europæiske Råds aftale. 

I betragtning af at den nævnte tærskel er vilkårlig og udelukker andre mindre udviklede medlemsstater som f.eks. Slovenien og Portugal, der har et 
BNP pr. indbygger , som ligger temmelig langt under EU-gennemsnittet, og som også står over for udfordringer i forbindelse med omlægningen af 
energisektoren, håber vi, at denne forhøjelse ikke vil finde sted, og endvidere at enhver fremtidig reform af EU ETS vil genoprette den oprindeligt 
aftalte balance for så vidt angår solidaritetsmekanismer i EU ETS. 

I det endelige kompromis havde den betingede forhøjelse af moderniseringsfonden endvidere også til hensigt at tackle Europa-Parlamentets 
betænkeligheder med hensyn til en retfærdig omstilling til lav-CO-2samfund. Vi vil gerne understrege, at en sådan omstilling vil være en udfordring for 
hele EU. De kommende gennemgange af lovgivningen bør derfor behandle retfærdig omstilling i videre udstrækning og ikke kun med hensyn til de 
mindst udviklede EU-medlemsstater." 
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Erklæring fra Kroatien 
"Republikken Kroatien støtter målene i og målsætningerne for forslaget til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af direktiv 2003/87/EF 
for at styrke omkostningseffektive emissionsreduktioner og lavemissionsinvesteringer, da vi mener, at forslaget er af afgørende betydning for EU's 
klimapolitik og for en vellykket gennemførelse af Parisaftalen. 

Republikken Kroatien er imidlertid af den opfattelse, at den nuværende tekst til direktiv 2003/87/EF og det nuværende forslag til ændring af 
direktiv 2003/87/EF stiller Kroatien i en ulige position, når det gælder den samlede mængde kvoter, der skal auktioneres af hver medlemsstat, og der 
blev derfor anmodet om passende ændringer under forhandlingerne. 

Republikken Kroatien mener stadig, at det er nødvendigt at ændre artikel 10, stk. 2, andet afsnit, i direktiv 2003/87/EF, eftersom den nuværende 
bestemmelse ikke omfatter beregning af den kroatiske andel af auktionsrettighederne. Den pågældende bestemmelse fastsætter, fra hvilket år de 
verificerede emissioner skal anvendes af de medlemsstater, som ikke deltog i fællesskabsordningen i 2005. I denne henseende fremsatte Republikken 
Kroatien på samlingen i Rådet (miljø) den 28. februar 2017 et forslag om, at ordene "under fællesskabsordningen" i artikel 10, stk. 2, andet afsnit, i 
direktiv 2003/87/EF udgår. 

Vi minder om, at i 2013 beregnede Europa-Kommissionen Republikken Kroatiens auktionsrettigheder uden at tage hensyn til alle de parametre, som 
der var blevet opnået enighed om under forhandlingerne om Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union. Europa-Kommissionen 
anvendte til beregning af Republikken Kroatiens auktionsrettigheder Republikken Kroatiens samlede mængde af drivhusgasemissioner i 
handelssystemet, som var fastsat til at blive medtaget i den samlede mængde af EU's emissioner, snarere end de verificerede emissioner for 2007, som 
der var blevet opnået enighed om under forhandlingerne. Det bør understreges, at den samlede mængde for Republikken Kroatien er lavere og 
medfører færre auktionsrettigheder for Republikken Kroatien. Hertil kommer, at selv om den samlede mængde er lavere for alle medlemsstater, blev 
alle andre medlemsstaters auktionsrettigheder beregnet på basis af verificerede emissioner for enten 2005 eller 2007 eller gennemsnittet for 2005-2007, 
afhængigt af hvad der var mest favorabelt for dem. 

Vi foreslog derfor ovennævnte ændring for at undgå eventuelle forskellige fortolkninger af anvendelsen af bestemmelserne i direktiv 2003/87/EF for så 
vidt angår Republikken Kroatien og følgelig sikre konsekvent og ensartet anvendelse af artikel 10, stk. 2, litra a), i direktivet i alle medlemsstaterne, 
herunder Republikken Kroatien. Eftersom ovennævnte ændring ikke indgik i den endelige kompromistekst, vil Republikken Kroatien undlade at 
stemme ved vedtagelsen af dette lovgivningsforslag." 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Mobilisering af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen (EGF/2017 007 SE/Ericsson) 
Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2016/514 af 14. marts 2018 om mobilisering af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen på baggrund af en ansøgning fra Sverige – 
EGF/2017/007 SE/Ericsson  
EUT L 84 af 28.3.2018, s. 18-19 

5784/18 

Mobilisering af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen (EGF/2017 006 ES/Galicia 
apparel) 
Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2018/515 af 14. marts 2018 om mobilisering af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen på baggrund af en ansøgning fra Spanien - 
EGF/2017/006 ES/Galicia apparel   
EUT L 84 af 28.3.2018, s. 20-21 

5783/18 

Rådets afgørelse om EU's holdning til vedtagelsen af fælles retningslinjer for Det Blandede Udvalg for 
visumlempelsesaftalen mellem EU og Aserbajdsjan 
Rådets afgørelse (EU) 2018/311 af 27. februar 2018 om fastlæggelse af den holdning, der skal indtages 
på Den Europæiske Unions vegne i det blandede udvalg, der er nedsat i henhold til aftalen mellem Den 
Europæiske Union og Republikken Aserbajdsjan om lempelse af reglerne for udstedelse af visa, for så 
vidt angår vedtagelsen af fælles retningslinjer for nævnte aftales gennemførelse  
EUT L 60 af 2.3.2018, s. 23-38 

5659/18 

Afgørelse om Unionens holdning i OTIF's revisionsudvalg (den 27. februar-1. marts 2018 i Bern) 
Rådets afgørelse (EU) 2018/319 af 27. februar 2018 om fastlæggelse af den holdning, som på vegne af 
Den Europæiske Union skal indtages på det 26. møde i revisionsudvalget under Den Mellemstatslige 
Organisation for Internationale Jernbanebefordringer, for så vidt angår visse ændringer i konventionen 
om internationale jernbanebefordringer og tillæggene dertil  
EUT L 62 af 5.3.2018, s. 10-17   

6046/18  
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